BecTHMK HOBOCMBUMPCKOro rocyAapCcTBEHHOMO NeaarorMieckoro yHmeepcumreta

2018, Tom 8, Ne 4 www.vestnik.nspu.ru ISSN 2226-3365

© JI. Copaooesa, 3. Kpanosa, A. Buposa
DOI: 10.15293/2226-3365.1804.03
YK 37+81

®OHETUYECKUE NPABU/IA B OBYYEHUN NPOU3HOLLEHUIO
HA UHOCTPAHHOM A3bIKE*

/. Copaooesa, 3. Kpanosa (Humpa, Cnosaxus), A. buposa (Tpnasa, Cnosaxus)

Ilpoénema u yenv. Ponemuueckuti Memoo 0ObIYHO NPUMEHAEMCS 0I5t POPMUPOBAHUS Y HOCU-
menetl A3bIKa 02UNeCKOU 83U Medicdy honemamu u epagemamu. Tockonvky 6 anenutickom s3vike
O0anHOe COOMHOULeHUe CYHUMAaemcs 0080IbHO MPYOHBIM OJis 00YUAIOWUXCH, He ABTAIOWUXCA HOCUMe-
JIAIMU OAHHO20 SI3bIKA, (POHEMUUECKUTI MEMOO MOICEM USPAMb BANCHYIO PONb HA 3AHAMUAX AHSAUL-
CKUM A3bIKOM KAK UHOCHPAHHBIM.

Donemuueckuti Memoo A61semcsi 0080AbHO HOBbIM 8 CLOBAYKOM 0OPA3Z08ATNENLHOM NPOCPAH-
cmee, nodmoMy aemopamu Ovina NPeonpuHAmMA NONbIMKA BbIA6UNb YPOBEHb 0C8EOOMIAEHHOCHU O
O0anHOM Memooe U onpedeiums YaCmOmHOCHb €20 NPUMEHeHUs cpedu yuumerell aHeIUICKo20 A3bIKa
6 Cnosaxuu.

Memooonozus. B uccneoosanuu npunsiu yyacmus 92 cioeaykux npenooasame’is AHIUNUCKO20
A3vIKa. B uccnedosanuu ucnonb308anuc, Memoobl AHKeMuUpOBaHUs U NOLYCMPYKMYPUPOBAHHOZO UH-
mepewio.

Pezynomamot. B xo0e uccnedosanus 6bl10 YCMAHOBLEHO, YMO MOIbKO NOJIOBUHA NPenoodasa-
menel 0C8e0OMAEHA O (POHEMUUECKOM Memooe U MeHee Yemeepmiu ONPOUEHHbIX yuumenel npume-
HAIOM €20 HA C80UX 3AHAMUSX.

3aknwuenue. onemuyeckue npaguna (npaguia umenus) moeym oonee 3pphexmusHo nomous
JUYAM, UBYHAIOWUM AH2TIUUCKUL A3bIK KAK UHOCMPAHHBIU, 8 081A0eHUU NPOUSHOUeHUEM U opgozpa-
¢ueil dannoeo sazvika. bonee noopodbuas ungopmayusi 0 OaHHOM Memooe QOINCHA OblMb GKII0UEHA 8
YuebOHble NIaHbl Nedazo2sutecKux y4eOHbIX 3a6e0eHUll U KypCco8 NO8blUeHUs KeATUuDUKayuy yuumenei
UHOCIMPAHHBIX A3bIKOB.

Knwouesvie cnosa. ¢onemuueckuii  mMemoo, npousHouteHue; opgozpagus;  yuumens
UHOCMPAHHO20 A3bIKA.

*ccredosanue  unancuposanoce Acenmcemeom no  Hayunelm — epanmam  Munucmepcmea
006pazosanus, HayKu, uccredosanutl u cnopma crosayxou Pecnybonuxu (VEGA 1/0062/17).

Copanosa /lanuesia — TOKTOpaHT GaKyJIbTEeTa IMEIATOTHKH aHTIIHMICKOTO s3bIKa, IeIarorndeckuii da-
KynbTeT, yHuBepcuteT Koncrantuna ¢unocoda B Hutpe, CroBakus.

E-mail: daniela.soradova@ukf.sk

KpaJjioBa 31ena — nouent kadeapsl CpaBHUTEIBHOTO A3bIKO3HAHNUS, TIEAArOTHUeCKuil (haKyIbTeT, yHU-
BepcuteT Koncrantuna ¢unocoda B Hurpe,Cnopakusi.

E-mail: zkralova@ukf.sk

buposa fna — toueHT Kadenpsl HHOCTPAHHBIX SI3BIKOB U KYJNBTYP, (GaKyJIbTeT HCKYCCTB, YHUBEPCUTET
Kupuuia u Medoaus B Tpaase, CioBakus.

E-mail: jbirova@yahoo.fr

© 2011-2018 BecTtHuk HIY Bce npaBa 3awmLeHbl

46


http://vestnik.nspu.ru/
http://en.vestnik.nspu.ru/article/3258
mailto:daniela.soradova@ukf.sk
mailto:zkralova@ukf.sk
https://e.mail.ru/compose/?mailto=mailto%3ajbirova@yahoo.fr

BecTHMK HOBOCMBUMPCKOro rocyAapCcTBEHHOMO NeaarorMieckoro yHmeepcumreta

2018, Tom 8, Ne 4 www.vestnik.nspu.ru ISSN 2226-3365

CIIMCOK JIMTEPATYPbI

1. Lojova G. Humanizing English language teaching in Slovakia // XLinguae. — 2016. — Vol. 9 (4). —
P. 30-36. DOI: http://dx.doi.org/10.18355/XL.2016.09.04.30-36

2. Zhetpisbayeva B. A., Shelestova T. Y., Akbayeva G. N., Kubeyeva A. E., Tleuzhanova G. K.
Problems of English language implementation into primary schools for multilingual education
development in the Republic of Kazakhstan // Novosibirsk State Pedagogical University Bulletin.
—2016. — Ne 4, — P. 59-72. DOI: http://dx.doi.org/10.15293/2226-3365.1604.06

3. Kralova Z. Factors of English phonic competence. — Zilina: EDIS, 2009. — 74 p.

4. Rizekova I. Position of transversal competencies in university settings // Xlinguae. — 2015. -
Vol. 8, Ne 4. — P. 31-45. DOI: http://dx.doi.org/10.18355/XL.2015.08.04.31-45

5.  Kralova Z. Slovak-English Phonic Interference. — Zilina: EDIS, 2011. — 101 p. (In Slovak)

6. Birova J.,, Andrejcakova M. La compétence phonologique en francais chez les locuteurs
slovaques: Aspects linguistiques et méthodes pédagogiques. — Paris: OEP, 2010. — 160 p.

7. Kralova Z. Qualitative approximation in the system of Slovak and English short vowels. — Usti
nad Labem, UJEP, 2010. (In Slovak)

8. Donoghue R., Mildred R. Foreign languages and the elementary school child. — USA:
Wm. C. Brown Company Publishers, 1968. https://books.google.ru/books/about/Foreign_languages
_and_the_elementary_sch.html?id=ebQOAAAAMAAI&redir_esc=y&hl=ru&output=html_text

9. Kralova Z. Classification of factors of foreign language phonic competence // XLinguae. — 2016. —
Vol. 9 (4). - P. 92-99. DOI: http://dx.doi.org/10.18355/XL.2016.09.04.92-99

10. Kollarova D. The importance of rhythmics in the process of elementary literacy acquiring
[Vyznam rytmiky pri nadobudani elementarnej gramotnosti] // Slavonic Pedagogical Studies
Journal. - 2017. - Vol. 6 (1). — P. 178-191. DOI http://dx.doi.org/10.18355/PG.2017.6.1.14

11. Kurucova Z., Stehlikova B., Tirpakova A. Verification of the efficiency of combined teaching
of English // Information bulletin of the Czech statistical society. — 2012. — Vol. 23. — P. 60-68.
URL.: http://www.statspol.cz/bulletiny/ib-2012-4-web.pdf

12. Cohen L., Manion L., Morrison K. Research Methods in Education. — 6th ed. — New York: Routledge,
2007. http://research-srttu.wikispaces.com/file/view/Research%20Methods%20in%20Education_ertu.pdf

13. Soradova D. Teaching EFL through popular English songs // Teaching together, Learning together
= English Language Teaching Ideas. - Nitraz UKF, 2016. - P. 86-90.
http://www.Klis.pf.ukf.sk/dokumenty/Publikacie/Zbornik_SKA%202016_final.pdf

14. Shustrova E. V., Checkletsova E. I., Volkova L. E., Luzjanina T. V. Teaching English by means
of comic multimodal texts // XLinguae. — 2017. — Vol. 10 (4). — P. 34-47. DOI:
http://dx.doi.org/10.18355/XL.2017.10.04.04

15. Kralova Z., Soradova D. Foreign Language Learning Anxiety // Teaching Foreign Languages to
Learners with Special Educational Needs: e-textbook for Foreign Language Teachers. — Nitra: UKF
in Nitra, 2015. — P. 91-100. DOI: http://dx.doi.org/10.17846/SEN.2015.91-100

16. McArthur G., Castles A., Kohnen S., Larsen L., Jones K., Anandakumar T., Banales E. Sight
word and phonics training in children with dyslexia // Journal of Learning Disabilities. — 2015. —
Vol. 48 (4). — P. 391-407. DOI: http://dx.doi.org/10.1177/0022219413504996

17. Skrinda A. Raising an awareness of an individual in teaching English as a foreign language //
XLinguae. — 2017. — Vol. 10 (4). — P. 336-344. DOI: http://dx.doi.org/10.18355/XL.2017.10.04.27

© 2011-2018 BecTtHuk HIMY Bce npasa 3aLyuLeHbl

47


http://vestnik.nspu.ru/
http://dx.doi.org/10.18355/XL.2016.09.04.30-36
http://dx.doi.org/10.15293/2226-3365.1604.06
http://dx.doi.org/10.18355/XL.2015.08.04.31-45
https://books.google.ru/books/about/Foreign_languages_and_the_elementary_sch.html?id=ebQ0AAAAMAAJ&redir_esc=y&hl=ru&output=html_text
https://books.google.ru/books/about/Foreign_languages_and_the_elementary_sch.html?id=ebQ0AAAAMAAJ&redir_esc=y&hl=ru&output=html_text
http://dx.doi.org/10.18355/XL.2016.09.04.92-99
http://dx.doi.org/10.18355/PG.2017.6.1.14
http://www.statspol.cz/bulletiny/ib-2012-4-web.pdf
http://research-srttu.wikispaces.com/file/view/Research%20Methods%20in%20Education_ertu.pdf
http://www.klis.pf.ukf.sk/dokumenty/Publikacie/Zborn%C3%ADk_SKA%202016_final.pdf
http://dx.doi.org/10.18355/XL.2017.10.04.04
http://dx.doi.org/10.17846/SEN.2015.91-100
http://dx.doi.org/10.1177/0022219413504996
http://dx.doi.org/10.18355/XL.2017.10.04.27

Novosibirsk State Pedagogical University Bulletin

2018, Vol. 8, No.4  http://en.vestnik.nspu.ru ISSN 2226-3365

DOI: 10.15293/2226-3365.1804.03

Daniela Soradova,
Doctoral Student in English Language Pedagogy,
Faculty of Education,
Constantine the Philosopher University in Nitra, Nitra, Slovakia.
ORCID ID: https://orcid.org/0000-0002-8693-2241
E-mail: daniela.soradova@ukf.sk
Zdena Kralova,
Associate Professor in Comparative Linguistics,
Faculty of Education,
Constantine the Philosopher University in Nitra, Nitra, Slovakia.
ORCID ID: orcid.org/0000-0001-6900-9992
E-mail: zkralova@ukf.sk
Jana Birova,
Associate Professor in Foreign Languages and Cultures,
Faculty of Arts,
University of Ss. Cyril and Methodius in Trnava, Trnava, Slovakia.
ORCID ID: https://orcid.org/0000-0003-3378-7009
E-mail: jbirova@yahoo.fr

“Phonics generalizations” in teaching foreign language pronunciation

Abstract

Introduction. The Phonics method is commonly applied to teach the logical association of Eng-
lish phonemes and graphemes to young native learners. As the correspondence between pronunciation
and spelling in English is considered rather difficult by non-native learners, the Phonics method could
find its important place in foreign language classrooms as well. The Phonics method is rather new in
the Slovak educational context. Therefore, we wanted to find out what is the Phonics method awareness
and application rate among English language teachers in Slovakia.

Materials and Methods. To answer the research questions, the methods of gquestionnaire and
semi-structured interview were used in the sample of 92 Slovak teachers of English.

Results. It was found out that only half of the teachers know the Phonics method and less than a
quarter of teachers apply it in their English classes.

Conclusions. As the Phonics method rules (Phonics Generalizations) can help non-native learn-
ers learn English pronunciation and spelling more effectively, more information on the method should
be incorporated into both pre-service and in-service teacher training curricula.

Keywords

Phonics method; Pronunciation; Spelling; Foreign language teachers.
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1. Introduction

Foreign language pronunciation training
undoubtedly belongs to early school years [1]
because of many educational, sociological,
neurological and psychological reasons [2-3].
According to the National Institute for Education
of the Slovak Republic, pupils should acquire
English at level Al to the end of their primary
level of education (6/7 — 9/10 years of age) and at
Al.l+ to A2 levels to the end of their lower
secondary level (10/11 — 14/15 years of age) [4].
They are supposed to become so called “basic
users” as prescribed by the Common European
Framework of Reference for Languages®.

However, Slovak learners of unrelated
foreign languages (e.g., English and French) often
face (not only) pronunciation problems caused by
inter-language interference [5]. Although Slovak,
French and English use the same alphabet systems
and their phoneme inventories are more or less
similar [6], there are still many differences that
are not commonly introduced to young foreign
language learners [7].

As English is not a thoroughly phonetic
language when compared to the Slovak language,
where one sound is represented by one letter,
teaching and learning how to read and write
requires a more complex procedure. There are
many sounds that are represented by more letters
or combinations of letters and therefore it is rarely
possible for non-native learners just guess the
pronunciation of a word or the spelling of the
pronounced word.

! Council of Europe. Common European Framework of
Reference for Languages: Learning, Teaching, Assess-
ment. Cambridge, Press Syndicate of the University of
Cambridge, 2001. URL: https://www.coe.int/t/dg4/lin-
guistic/source/framework_en.pdf

2 Messer L. What is Phonics Learning, 2010. URL:
http://ezinearticles.com/?What-Is-Phonics-Learn-
ing?&id=5619825
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Many learners (especially at primary
schools) are able to achieve high levels in foreign
language pronunciation by constant repetition,
drill and numerous encounter with language [8],
but it is believed, that working with language on
a cognitive level improves learners’ foreign
language command more effectively [9, 10]. One
of the most common methods used in cognitive
teaching of English pronunciation and spelling is
the Phonics method?.

1.2. Phonics Method

Basically, Phonics instructions teach the
association of phonemes with graphemes and
their combination phonically. In other words, it is
a set of rules, a.k.a. “Phonics generalizations”,
that is gradually introduced to learners in order to
teach them how to read and write step by step
from the very beginning. Furthermore, Phonics is
based on the key concepts® that learners need to
be aware of when Ilearning: sounds are
represented by letters, sounds can be represented
by one or more letters, longer words are made up
of syllables (blocks of sounds), the same sound
can be represented in different ways, and the same
grapheme may represent more than one sound*.

Together with the key concepts, Phonics
skills go hand in hand. Segmenting, blending and
phoneme manipulation need to be practiced so
that learners gain the ability to access individual
sounds, join sounds together, omit or substitute
sounds and generate new words. The right
introduction and implementation of phonetic
skills engage learners’ metacognitive skills and

3 Linguistic Phonics: Suggested Line of Progression and
Word Bank for Primary Schools, 2009. URL:
http://www.seelb.org.uk

4 Finnie R. Introduction to Onestop Phonics, 2015. URL:
http://www.onestopenglish.com/children/onestop-phon-
ics/introduction-to-onestop-phonics/#comments
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help them deduce the pronunciation and spelling
of unknown words and see the logic between the
graphemes and phonemes.

Teaching pronunciation of other foreign
languages (e.g., French) can be inspired by
Phonics as well. Pronunciation training can be
followed by a focus on phonological awareness so
that learners learn to segment letters and sounds,
to match phonemes with graphemes, to
understand different spelling criteria or to identify
syllables, rhyme and individual phonemes
(sounds) within words. As for the French
language, the following letter-sound
correspondence can be used: a [a], [a]; ai [€], [e];
in, im, ain [€]; an [d]; au [o]; & [a]; e [e], [€], [2];
é [e]; e [€]; eau [o]; ei [€]; ein [€]; en [d], [£]; eu
[e], [ee]; i [i); T [i]; T [i], [ in, im [€]; o [o], [o]; ©
[0]; ce, ceu [ce]; oi [wa]; on, om [3]; ou [u]; u [y],
[ul; un [ee]; y [], [i]; b [b]; ¢ [K], [sI; ch [J]; ¢ [s];
d [d]; f[f]; 9 [9], [3]; an [n]; gu [g], [gwl; j [3]; k
[KI; L[IT; m [m]; n [n]; ng []; p [p]; 9 [K]; qu [K],
[kwl; r, rr [R]; s [s], [2]; t [t]; v [VI; w [w], [V]; x
[ks], [92]; z [2].

The Phonics method is best-known in an
English speaking environment and in other
countries that have the phonetic type of language.
Several researchers applied Phonics in English-
speaking classes to study its effectiveness, but to
the best of the authors knowledge, there has not
been any longitudinal research that would study
the Phonics method in teaching English as a
foreign/second language.

Based on the characteristics of the Phonics
method, we suppose that the Phonics method
would be beneficial for Slovak learners of foreign
languages [11]. They learn how to read and write

> Mala E. Teaching foreign languages at an alternative
primary school. MEDACTA"91. Nitra, VSPg, 1991,
pp. 244-250.

® Piaget J., Inheldderova, B. Psychology of a child. Praha,
SPN, 1970. (In Czech).
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in their native language in the year one of primary
schools and start learning their first foreign
language (usually English) in the year three®.

The Slovak language is not that difficult for
reading as the English one, because each letter
represents one sound. Learners thus tend to
struggle with English and consider English
spelling very difficult. They learn to pronounce
words by heart which their developing working
and long-term memory make even harder © .
Therefore, the organized and cumulative structure
of the Phonics might be beneficial for young
learners, as they can directly see the rules of
phonic structure that create logic in reading and
spelling in the English language’.

Nevertheless, a foreign language teacher is
of key importance in introducing and applying
new teaching methods. As the Phonics method is
rather new in the Slovak context, we wanted to
find out what is the Phonics method awareness
and application rate among English language
teachers in Slovakia.

2. Materials and methods
Objectives
We stated three research objectives and we
wanted to find out:
1. Slovak teachers awareness of the Phonics
method.
2. The application of the Phonics method by
Slovak teachers of English.
3. Methods wused to teach English
pronunciation by Slovak teachers.
research

Within this context, three

questions were formulated:

" Soradova D. Making English pronunciation and spelling
logical for students with specific learning differences.
Languages for Specific Purposes in Higher Education:
Current Trends, Approaches and Issues. Brno, Univer-
sity of Technology, 2017.
http://www.kj.fme.vutbr.cz/Ispct/?pg=vyzva
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1. Do Slovak teachers of English know the
Phonics method?

2. Do Slovak teachers of English use the
Phonics method to teach English
pronunciation?

3. What methods do Slovak teachers of
English use to teach English
pronunciation?

Question 1 acted as a filter for Question 2
that was answered only by teachers with positive
response in Question 1.

Methods
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To answer the questions we applied the
combined research scheme and the methods of
questionnaire and semi-structured interview [12].

Sample

The questionnaire and the interview were
applied in the group of 92 Slovak teachers
teaching English at the first level of primary
schools selected by convenience sampling. Their
teaching experience was 7.94 years on average.

3. Results

60 % of the teachers do not know the
Phonics method at all and 40 % are aware of the
method (Figure 1).

ENo HYes

Fig. 1. The awareness of the Phonics method among Slovak teachers of English

The latter group of teachers were asked if
they apply Phonics in their lessons. From the
teachers who know the Phonics method 35 % do

not apply and 30 % apply it in their lessons
regularly. 28 % of the teachers use the Phonics
method only sometimes (Figure 2).
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Fig. 2. The application of the Phonic method among Slovak teachers of English

Further, we asked what methods and technique, 28 % prefer reading aloud, 18% read
techniques the teachers use to teach English poems and songs with their learners [13] and
pronunciation. 33 % use the “listen and repeat” 17 % use various visual aids [14] (Figure 3).

100%
90%
80%
70%
60%
50%
40% 33%
30% 28%
-— 18% 17%
2 | F'Te
0% o .
B Listen and repeat  WReading aloud M Learning songs and poems  © Using visual aids W Other

Fig. 3. Methods used to teach English pronunciation by Slovak teachers

We also asked the teachers how often they 14 % only rarely, 4 % never and 2 % devote
practise English pronunciation in their lessons. their time to pronunciation once a month
66 % practise pronunciation in each lesson (Figure 4).

(usually three times a week), 14 % once a week,
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Fig. 4. Frequency of teaching English pronunciation by Slovak teachers

4. Conclusions

As can be seen from the results, more than
half of the teachers questioned know the
Phonics method and only half of those apply it
in their English classes. However, the Phonics
method has the characteristics that could help
learners who struggle with reading and writing
in a foreign language. It can make learning
English spelling and pronunciation less stressful
and more enjoyable [15]. What is more, each
learner is of different learning type, has
different learning needs [16] and different level

of foreign language competence, so individual
approach and accommodations can make
Phonics generalizations fit for everybody [17].

There are many programs, materials and
applications of the Phonics method available
online, so the learners and teachers have free
access to them and some textbooks used for
teaching English contain Phonics exercises as
well. Nevertheless, more information about the
method should be incorporated into both pre-
service and in-service foreign language teacher
training curricula®,
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